Acts 19:39



 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, used in correlation with the MEN in the last verse, meaning “But on the other hand” plus the first class conditional particle EI, meaning “if and they do.”  Then we have the accusative direct object from the neuter singular indefinite pronoun TIS, meaning “anything or something.”  This is followed by the adverb of degree PERAITERW, which means “further, more, or in addition.”
  Then we have the second person plural present active indicative from the verb EPIZĒTEW, which means “to desire, seek after, or wish for.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that the crowd produces the action of wanting more.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

“But on the other hand if you desire anything further,”
 is the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article, adjective ENNOMOS, meaning “lawful or legal,” and the noun EKKLĒSIA, meaning “assembly.”  The phrase should be translated “in the lawful assembly.”  Finally, we have the third person singular future passive indicative from the verb EPILUW, which means “to come to a conclusion about a difficult matter: resolve, decide, settle a dispute Acts 19:39.”


The future tense is an imperatival future, in which the future tense is used in the sense of a command.  “You will take out the garbage, or I will skin you alive with a whip.”


The passive voice indicates that whatever the crowd desires or wants can receive the action of being resolved or settled.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
“it will be settled in the lawful assembly.”
Acts 19:39 corrected translation
“But on the other hand if you desire anything further, it will be settled in the lawful assembly.”
Explanation:
1.  “But on the other hand if you desire anything further, [and you do],”

a.  The city clerk now gives us the other option of Demetrius and the craftsmen.  On the one hand they can bring a private lawsuit before the proconsuls.  On the other hand they can bring a public accusation against Paul and the Christians, which will be decided not by the proconsul, but by the public assembly of all the people.


b.  The first class condition here tells us that the city clerk knew that Demetrius and the craftsmen wanted further action against Paul and the Christians than what they were getting from this unlawful assembly.  Demetrius and his followers wanted the crowd to turn on Paul and throw the Christians out of the city.  That was the purpose for stirring up the crowd in the first place.  It was obvious that that was not going to happen.  So the city official gives Demetrius his only alternatives—take the matter before the proconsul or bring it before the regularly scheduled lawful public assembly.

2.  “it will be settled in the lawful assembly.”

a.  There are inscriptions from the first century A.D. that tell us of regularly scheduled assemblies that took place once a month in Ephesus.  John Chrysostom, writing in the fourth century, tells us there were still three assemblies every month in Ephesus.  Thus we have a long standing custom in Ephesus of people being able to bring their grievances before a public assembly of the voting citizens at least once every month, if not more.


b.  The clerk is telling Demetrius that if he wants any further action against the Christians it is not going to happen here and now.  It can only occur when there is a lawful assembly.


c.  The implication of the word “lawful” is clear and powerful.  The present gathering of people is an unlawful assembly of the people for the purpose of riot.  The Roman government did not tolerate unlawful assemblies of people for the purpose of riot.  The punishment for such a crime was the loss of free status as a city, which means that the city officials would be killed and replaced with Roman rulers and heavy Roman taxes and fines.  If Demetrius and the silversmiths thought economic conditions were bad now, imagine if the Romans took control of the city and the finances.


d.  The lesson here is one of divine establishment as mentioned by Paul in Rom 13:1-5, “All persons must subordinate themselves to governing authorities.  For there is no authority except by God, and those, which do exist, have been delegated by God.  Therefore, those who resist this authority have opposed the ordinance of the God; in fact those who oppose shall receive condemnation and punishment to themselves.  For example, those in authority are not a cause of fear because of good function, but because of evil function.  Really, do you desire not to fear the authority?  Keep on doing good, and you will have recognition from it [the authority].  For he is an agent of God to you for the purpose of good.  But if you do evil, keep on being afraid, because he does not wear the sword for nothing.  For he is the agent of God, an avenger for the purpose of punishment [divine wrath] to the one who practices evil.  For this reason, [it is] necessary to be subordinate [to governing authorities], not only because of this punishment, but also because of the conscience.”


e.  Christians have no business being in a mob or a riot at any time for any reason.  Christians have a right to use the courts of law, but Paul also has a principle regarding their use, 1 Cor 6:1-7, “Does anyone of you presume to go to court before the unjust but not before the saints, when he has a legal dispute against one’s neighbor?  Or do you not know that the saints will judge the world?  And so if the world will be judged by you, and it will, are you unworthy of judging the most insignificant legal actions?  Do you not know that we will judge angels, not to speak of ordinary matters of daily life?  So if you really have tribunals for the ordinary matters of daily life, those who have become of no account in the assembly, are you seating them as judges?  I am speaking to shame you.  So, is there absolutely nobody wise among you, who is able to render a decision between his brother [and his opponent]?  But brother goes to court with a fellow-believer, and this thing before unbelievers?  Therefore it is really indeed completely a defeat for you, because you continue to have lawsuits against one another.  Why not instead be treated unjustly?  Why not instead be defrauded?”

� BDAG, p. 795.


� BDAG, p. 371.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (p. 375). Chicago: University of Chicago Press.





PAGE  
2

